BQ NONG NGHIEP CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN NONG THON Déc lip - Ty do - Hanh phiic
CUC QUAN LY CHAT LUQNG NONG
LAM SAN VA THUY SAN Ha Ngi, ngay, 2D thdng 5 nam 2009

sé: 784 /QLCL-CLI
V/v: Xuit khau NT2MV vao New Zealand

Kinh giri: Cac Trung tam Chét lugng noéng 1am thiy san ving 1-6

Lién quan dén hoat dong xult khéu san phdm nhuyén thé hai ménh vo
(NT2MYV) vao New Zealand, Cuc Quén Iy Chét lugng Néng 1am san va Thiy san
(NAFIQAD) théng béo nhu sau:

" Theo yéu chu cia Co quan thim quyén New Zealand:

- NT2ZMV xuéit khau vio New Zealand phai dugc gidm sat an toan v€ sinh trong
thu hoach, van chuyén; san phim NT2MV phai qua xi ly nhiét hodc duge lam sach tai
cac co s duge EU cong nhén,

- M&i 16 hang NT2MYV xufit khéu vao New Zealand phai durge kiém tra, chimg
nhén chét lwrgng va cip chimg thu theo mau NAFIQAD de xuit, Co quan An toan
Thyc phdm New Zealand (NZFSA) chip nhan.

Thye hién cac yéu cdu néu trén, NAFIQAD d3 cung cép théng tin va dugc
NZFSA &4nh gi4 hé thong va chuong trinh kiém sodt an toan v sinh trong thu hoach
NT2MYV dang thyc hi¢n tai Viét Nam dap img céc quy dinh ciia New Zealand. Tiép
theo, Cyuc d3 du thdo méu chimg the NAFIQAD cép cho cac 16 hing NT2MV xuat
khéu vao thi trudng New Zealand (Phy lyc kém theo) va s& thong bao t6i cée don vi
ngay sau khi NZFSA c6 ¥ kién chép thuin miu chimg thw néu trén. Trong théi gian
¢hd ¥ kién chinh thirc cia NZFSA, viéc xuét khiu sin phim NT2MV viao New
Zealand vin dugc tién hanh binh thudmg nhu hién nay.

Yéu cdu cac Trung tim Chét hrgng Néng 1am thily san viing phd bién t6i céc
doanh nghiép ché bién NT2MV thudc dja ban quan 1y dé nim duge théng tin va chuén
bi. ~ ,

Pé nghi cac don vi luu y thyre hién.
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MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL DEVELOPMENT - SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
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HEALTH CERTIFICATE

. FOR IMPORTS OF BIVALVE MOLLUSCAN SHELLFISH (OTHER THAN LWE)
AND PRODUCTS CONTAINING BIVALVE MOLLUSCAN SHELLFISH INTENDED FOR HUMAN CONSUMFTION

Coutry: VIETNAM

Certificate to NEW ZEALAN‘D

Part I: Details of diqpsitéﬁétj con_sfgnme‘:nl

I.1. Consignot/ Exporter (Name, Address, Postal code, Tel No.):

12 Ccmficate reference number:

1.3, Consignee/ Importer (Name, Address, Postal code, Tel No.):

1.4. Central Competent Authority

NATIONAL AGRO-FORESTRY-FISHERIES QUALITY ASSUR.ANCE DEPARTMENT (NAFIQAD)

I'5. Local Competent Authority

MATIONAL AGRO-FORESTRY-FISHERIES QUALITY ASSURANCE DEPARTMENT - BRANCH ..... (NAFIQAD — BRANCH....)

1.6. Country of origin ISO code 1.7. Country of destination IS0 ¢ode
_ VN NZ
~ VIETNAM : NEW ZEALAND
“Transport details . :
1.8. Place of loading: 1.9, Date of departure: =

_Aeroplane O Ship O Railway wagon O
“Road vehicle O Other O '
Identification:

1,10, Means of transport

"I.11. Part of discharge:

Documentary references:

" 1.12. Voyage (Number/Craft/Flight):

L.13. Identification of container(s) / Seal number(s) :

Commodity details

I.14. Ttem description / Identification of the commodity :

Species/ Scientific hame Nature of commadity

Treament type
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L.15. Conditions of transport (temperature);.
’ Frozen O

1.16. Commodity code (HS code):

Ambient O Chilled O

1.17. Type of packaging:

118, Intended use:

1.19. Total number of packages:

Human consumption O

1.20. Total quantity (net weight in kg):

Production details

1.21. Producer / Manufacture (name, address):

122, Approval number(s) Processing establishment:

"1.23. Approval number(s) Grawmg / Production area: ERil
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. Part [1; Sanitation in formation / Hedlth attestation

The Bivalve Molluscan Shellfish, or product contalning Bivalve Molluscan Shellfish:

a)-
).

°)
d)

‘Was grown, harvested and precessed in Viet Nam;
Complics with the hygiene and sanitary laws of Viet Nam and is fit for human consumption
Was derived from establishments listed to the European Union;

At the time of production and export meets the hygiene and sanitary standards for export 1o the European Union. These have been
recognised as equivalent to New. Zealand public health hygiene and sanitary standards. Specifically reler "t are provision of Regulations

(EC) No-178/2002, (EC) No 8522004, (EC) No £53/2004 and (EC) No §54/2004 and:

- The Bivalve Molluscan Shellfish were harvested from production areas classified in accordance with requirements of Regulation

-{EC) No 853/2004 and were open at the time of harvest;

- Come from (an) establishmet(s) implementing a programme based on HACCP principles in accordance with Regulation (EC) No
85272004 .

- Have been handled and where appropriate prepared, processed, frozen’ and’ thawed hygienically in compliance with the
requirements laid down in Section VIII, Chapters I11 to I'V of Annex III to Regulation (EC) No 86372004

- Satisfy the health standards laid down in Section VIIL Chapter V of Annex Il to Repulation (EC) No 853/2004
- Have'besn marked in accordance with Section Tof Annex II to Regulation (EC) No 853/2004, and
- Have satisfactorily undergone the official controls Jaid down in Annex I1I to Regulation (EC) No 854/2004.

Special Conditions: :
&) . The Bivalve Molluscan Shellfish have been heat treated or undergone depuration/purification in accordance with Regulation (EC) No

853/2004 for the relevant classified production areas.

1, the undersigned, declare that I am aware of the relevant provisions of Regulations (EC) Ne 178/2002, (EC) No 852/2004, (EC) No 853/2004

- and (EC) No 854/2004, and certify that the bivalve molluscs described above were produced in accordance with those requiréments.

DOME B1teerrresiveeeneveeneeneeeaen Official inspector
R ' Name (in capitals) / qualification and title
[0 1 L, ' S[Pgturc
Seal:
(Note: The signature and official seal must be in a colour different to that of the printing) -
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